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Tato Pravidla provádìní plateb (dále jen „Pravidla“) pøedstavují Oznámení ve smyslu Všeobecných obchodních  
podmínek Banky (dále jen „VOP“) a stanoví podmínky provádìní hotovostních a bezhotovostních platebních transakcí  
(dále též „platby“) na úètech, které se øídí Rámcovou smlouvou o produktech a službách Podmínkami produktù  
a služeb. Zavazujete se Pravidly øídit.

1 zejména z. è. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znìní pozdìjších pøedpisù
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Kapitola 1. Obecné podmínky provádìní plateb 

1. Základní ustanovení 

1.1 Platební transakce. Na úètech provádíme platební transakce podle vašeho Pøíkazu, a to hotovostní (vklad  
penìžních prostøedkù na úèet, výbìr penìžních prostøedkù z úètu) nebo bezhotovostní (pøevod penìžních  
prostøedkù). Pøíkazy mùžete zadávat v internetovém bankovnictví KB+, není-li s vámi dohodnuto jinak. Pøíkazy  
provedeme zpùsobem a ve lhùtách stanovených v tìchto Pravidlech. Lhùty se poèítají od Okamžiku úèinnosti  
Pøíkazu. Je-li pøi provádìní platebních transakcí nutný pøepoèet mezi cizí mìnou a Kè nebo mezi cizími mìnami,  
provedeme pøepoèet mìn podle zásad stanovených v èlánku 21 VOP.

1.2 Autorizace platebních transakcí. Platební transakce je autorizována, jestliže k ní dáte souhlas, nestanoví-li  
právní pøedpis jinak.1 Neumožníme-li vám v konkrétním pøípadì jinak, sSouhlas s platební transakcí potvrzujete  
námi akceptovanou Metodou sjednanou v Rámcové smlouvì nebo jiným s námi sjednaným zpùsobem.  
Umožníme-li vám to, mùžete dát souhlas s platební transakcí svým vlastnoruèním podpisem na listinì nebo námi  
akceptovaným elektronickým podpisem na dokumentu vystaveném elektronicky.

1.3 Neautorizované a nesprávnì provedené platební transakce. Zjistíte-li na svém úètu neautorizovanou nebo  
nesprávnì provedenou platební transakci, máte povinnost nám ji oznámit telefonicky do Kontaktního centra nebo  
osobnì na poboèce bez zbyteèného odkladu, nejpozdìji však do 13 mìsícù ode dne, kdy byly prostøedky  
pøipsány na úèet nebo odepsány z úètu. Po marném uplynutí této lhùty se práva vyplývajícího z neautorizované  
nebo nesprávnì provedené platební transakce nedovoláte u soudu. Jsme odpovìdni za škodu, která vám  
vznikne z neautorizované nebo nesprávnì provedené platební transakce za podmínek stanovených v tìchto  
Pravidlech a v Podmínkách.
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2 zejména z.è. 253/2008 Sb., o nìkterých opatøeních proti legalizaci výnosù z trestné èinnosti a financování terorismu, ve znìní pozdìjších pøedpisù

1.4 Základní náležitosti Pøíkazu. Na Pøíkazu musíte uvést všechny následující údaje: 
a) oznaèení Pøíkazu (napø. Pøíkaz k odchozí úhradì), 
b) Jedineèný identifikátor plátce, 
c) Jedineèný identifikátor pøíjemce, 
d) èástku a oznaèení mìny platební transakce.  

Dále mùžete na Pøíkazu uvést nepovinné údaje, zejména: 
e) variabilní symbol (èíselný údaj o rozsahu maximálnì 10 èíselných znakù), 
f) specifický symbol (èíselný údaj o rozsahu maximálnì 10 èíselných znakù), 
g) konstantní symbol (èíselný údaj o rozsahu maximálnì 10 èíselných znakù).  

Nesmíte používat bankovní konstantní symboly stanovené právními pøedpisy nebo námi. Pokud to neodporuje  
právnímu pøedpisu, mùžeme provést Pøíkaz i bez uvedení konstantního symbolu.

1.5 Odmítnutí Pøíkazu. Jsme oprávnìni odmítnout Pøíkaz, jestliže:  
i) nesplòuje náležitosti stanovené v Podmínkách, Pravidlech a VOP (napø. v èlánku 7 VOP), 
ii) není autorizován v souladu s dohodnutým zpùsobem autorizace platebních transakcí nebo 
iii) na úètu není dostatek volných prostøedkù nebo prostøedkù k provedení opravného zúètování. 

Za volné prostøedky považujeme i povolený debet nebo sjednaný kontokorentní úvìr, nikoliv však prostøedky,  
které jsme oprávnìni použít k úhradì našich pohledávek vùèi vám v souladu s VOP.

1.6 Jsme oprávnìni odmítnout nebo odložit splnìní vašeho Pøíkazu, pokud by to bylo nebo mohlo být v rozporu  
zejména s právními pøedpisy Èeské republiky nebo státu banky zprostøedkující pøevod nebo s obchodní  
politikou zprostøedkující banky. Dále jsme oprávnìni odmítnout Pøíkaz v pøípadech pøedvídaných insolvenèním  
zákonem. Neumožníme-li vám v konkrétním pøípadì jinak, jsme oprávnìni v zájmu principu spoleèenské  
odpovìdnosti nad rámec zákonných Sankcí odmítnout provedení jakékoliv platební transakce v jakékoliv  
mìnì smìøující na území Ruska nebo Bìloruska. Z dùvodù podle tohoto èlánku a podle èlánku 1.7 Pravidel  
jsme též oprávnìni nepøijmout platby na váš úèet, pøípadnì se doba zpracování pøíchozích plateb mùže  
znaènì prodloužit z dùvodu jejich detailního provìøování. Berete na vìdomí, že z tìchto dùvodù mùže být  
platba vrácena nebo zadržena též zprostøedkující bankou. Omezení dle tohoto èlánku jsou blíže specifikována  
na našich internetových stránkách.

1.7 Jsme rovnìž oprávnìni odmítnout nebo odložit splnìní vašeho Pøíkazu z bezpeènostních dùvodù. Z dùvodu  
nedodržení vašich zákonných povinností nebo z bezpeènostních dùvodù jsme oprávnìni rovnìž pøijmout u  
jakéhokoliv vašeho úètu (pøípadnì u všech vašich úètù) opatøení, na jehož základì dojde k aktivaci  
bezpeènostního limitu pro provádìní nìkterých nebo všech platebních transakcí. Pøijaté opatøení s informací o  
rozsahu bezpeènostního limitu vám doruèíme zpùsobem podle èl. 8 a 35 VOP. Nestanovíme-li v opatøení jinak,  
je pøijaté bezpeènostní opatøení úèinné k okamžiku jeho pøijetí.

1.8 Pokud Pøíkaz odmítneme, informujeme vás o tom ve lhùtì urèené pro provedení takového Pøíkazu, a to  
e-mailem, push notifikací, v internetovém bankovnictví nebo ústnì v pøípadì vkladu èi výbìru hotovosti  
provedenými na poboèce, nebude-li s vámi sjednáno jinak. Bude-li to možné, oznámíme vám též dùvody  
odmítnutí a postup pro nápravu chyb, které byly dùvodem odmítnutí. Poskytnutí této informace mùžeme  
zpoplatnit dle Ceníku.

1.9 Pokud má být ve stejný den proveden vìtší poèet Pøíkazù, jsme oprávnìni urèit poøadí úhrad.

1.10 Odvolání Pøíkazu. Svùj Pøíkaz mùžete odvolat nejpozdìji poslední Obchodní den pøede dnem, ve kterém má  
nastat jeho Okamžik úèinnosti, nebo umožníme-li vám to, až do jeho Okamžiku úèinnosti.

1.11 Pøipisování penìžních prostøedkù podle Jedineèného identifikátoru. Prostøedky pøipisujeme na úèet podle  
Jedineèného identifikátoru pøíjemce, a to i pokud identifikujeme nesoulad mezi Jedineèným identifikátorem  
a názvem úètu nebo jiným údajem o pøíjemci, který máme k dispozici, nebo� nejsme povinni kontrolovat soulad  
tìchto údajù. To však neplatí, pokud by provedení platební transakce bylo v rozporu s právními pøedpisy.2  
Pokud nelze penìžní prostøedky pøipsat z dùvodu chybného nebo neexistujícího Jedineèného identifikátoru,  
platbu odmítneme a prostøedky vrátíme zpìt odesílající bance.

1.12 Pøipisování penìžních prostøedkù a pøevod mìn. Prostøedky pøipíšeme na úèet pøíjemce bez ohledu  
na mìnu transakce. Pokud se neshoduje  mìna úètu a mìna platební transakce, budeme postupovat tak, že:

§ u úètu, který není Multimìnovým úètem, provedeme v pøípadì pøíchozí platby pøepoèet mìn na mìnu úètu  
Kurzem platným v okamžiku pøipsání platby na úèet a v pøípadì vkladu hotovosti provedeme pøepoèet mìn  
na mìnu úètu Kurzem platným v Okamžiku úèinnosti hotovostního Pøíkazu;
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3 Ve smyslu ust. § 2 odst. 1 písm. k) a souvisejících ustanovení zákona è. 370/2017 Sb. oplatebním styku, ve znìní pozdìjších pøedpisù.

§ u Multimìnového úètu pøipíšeme platbu došlou v mìnì uvedené v Kurzovním lístku do podsložky v mìnì  
platby (nemáte-li takovou podsložku ještì zøízenou, otevøeme vám ji automaticky), s výjimkou mìny CNY,  
RUB a TRY, které vždy pøipíšeme do podsložky hlavní mìny Kurzem platným v okamžiku pøipsání platby.  
V pøípadì plateb provádìných na základì papírového Pøíkazu z úètù, které vedeme a které se neøídí  
Pravidly, provedeme pøepoèet mìn a zaúètování do podsložky hlavní mìny Kurzem platným v okamžiku  
pøipsání platby.

1.13 Pøevody penìžních prostøedkù (odchozí úhrady a inkasa) a výbìry hotovosti s pøevodem mìn. Není-li  
uvedeno jinak, použijeme pro pøepoèet mìn Kurz platný v Okamžiku úèinnosti Pøíkazu bez ohledu na datum  
zadání Pøíkazu a v pøípadì inkasních plateb (vèetnì inkasa SIPO) použijeme Kurz platný k okamžiku jejich  
zaúètování. V pøípadì potøeby pøevést cizí mìny mezi sebou, bude vždy pøevod proveden dle Kurzu nejdøíve na  
mìnu CZK a následnì na cizí mìnu. 

§ V pøípadì, že provedete výbìr hotovosti nebo pøevod penìžních prostøedkù zahrnující smìnu mìn z úètu,  
který není Multimìnovým úètem, použijeme Kurz platný v Okamžiku úèinnosti Pøíkazu. To platí i v pøípadì  
vícekolového zpracování bezhotovostních plateb, kdy Kurz v Okamžiku úèinnosti mùže být odlišný od Kurzu  
platného v èase pøijetí Pøíkazu.

§ V pøípadì, že provedete výbìr hotovosti nebo pøevod penìžních prostøedkù z úètu, který je Multimìnovým  
úètem, provedeme zaúètování na podsložku mìny výbìru hotovosti èi pøevodu. Nemáte-li takovou  
podsložku, otevøeme vám ji automaticky. Není-li na pøíslušné podsložce dostatek prostøedkù, provedeme  
zaúètování postupnì na mìnové podsložky úètu v tomto poøadí: CZK, EUR, USD, GBP, CHF, CAD, AUD,  
PLN, NOK, SEK, JPY, DKK, HUF, RON, BGN. Pro pøevod mìn použijeme Kurz platný v Okamžiku úèinnosti  
Pøíkazu, a to i v pøípadì jejího zaúètování v rámci vícekolového zpracování. Èas zadání Pøíkazu nemá vliv na  
použití Kurzu, který v Okamžiku úèinnosti mùže být odlišný od Kurzu platného vèase pøijetí Pøíkazu.

1.14 Úhrada cen, našich pohledávek a pøevod mìn na Multimìnovém úètu. Jsme-li oprávnìni úètovat jakékoliv  
pohledávky a ceny dle Ceníku, zaúètujeme je vždy vùèi podsložce hlavní mìny úètu. Nebude-li v pøípadì  
Multimìnového úètu na podsložce hlavní mìny úètu dostatek prostøedkù, provedeme zaúètování vùèi podsložce  
hlavní mìny bez ohledu na to, že v dùsledku takové operace vznikne na úètu záporný zùstatek (nepovolený  
debet). Pro pøevod mìn použijeme Kurz platný v okamžiku zaúètování.

1.15 Nepovolený debet na Multimìnovém úètu. Vznikne-li na Multimìnovém úètu z jakéhokoli dùvodu nepovolený  
debet, dorovnáváme ho až do jeho úplného splacení postupnì z mìnových podsložek úètu v tomto poøadí: CZK,  
EUR, USD, GBP, CHF, CAD, AUD, PLN, NOK, SEK, JPY, DKK, HUF, RON, BGN. Pro pøevod mìn použijeme  
Kurz platný v okamžiku provedení dorovnání.

1.16 Naše informaèní povinnost. Jste-li spotøebitel, pøedáme vám, na vaši žádost, pøed provedením platební  
transakce z vašeho úètu informace o: 
a) maximální zákonné lhùtì pro provedení dané transakce a 
b) úplatì, kterou máte povinnost zaplatit za její provedení. 

Ustanovení bodu a) se nepoužije v pøípadì transakcí mimo Evropský hospodáøský prostor (dále jen „EHP“) nebo  
platebních transakcí v mìnách, které nejsou mìnou státu EHP.

1.17 Snížení èástky platební transakce. Jste-li pøíjemcem, jsme oprávnìni snížit èástku, která je pøedmìtem  
platební transakce, o své ceny a jiné výlohy a o ceny a jiné výlohy osob, prostøednictvím kterých transakci  
provádíme. Jste-li plátcem, pak u platebních transakcí z vašeho úètu èástku transakce snížit nesmíme, ledaže  
jde o transakce mimo EHP.

1.18 Služba iniciování platby (nepøímé dání platebního pøíkazu).3 Pokud nám tøetí strana, která je oprávnìná  
poskytovat službu iniciování platby, pøedá vaším jménem prostøednictvím internetu platební pøíkaz k vašemu  
platebnímu úètu, provedeme ho v souladu s Pravidly. Pøi pøihlášení do aplikace tøetí strany budete pøesmìrováni  
do našeho prostøedí, kde mùžete autorizovat Pøíkaz. Toto propojení je možné kdykoliv odebrat v internetovém  
bankovnictví KB+.

1.19 Prostøednictvím služby iniciování platby lze pøedat trvalý Pøíkaz k odchozí úhradì pouze do tuzemských bank,  
avšak nelze ho takto zmìnit ani zrušit (toto lze pouze v internetovém bankovnictví KB+).

1.20 Pøíkazy k úhradì v Kè a v cizí mìnì, SEPA platbì a k zahranièní bezhotovostní platbì, pøedané prostøednictvím  
poskytovatele služby iniciování platby  nepodléhají vícekolovému zpracování.

1.21 Platby zadané prostøednictvím služby iniciování platby mùžete zadat pouze do výše transakèních limitù podle  
èlánkù 5.3 až 5.5  Pravidel. Do uvedených limitù se zapoèítávají všechny Pøíkazy zadané v internetovém  
bankovnictví KB+ i prostøednictvím služby iniciování platby, vyjma Pøíkazù mezi vašimi úèty, ledaže se jedná  
o Pøíkazy zahrnující smìnu mìn.
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2. Neautorizované a nesprávnì provedené platební transakce na platebním úètu 

2.1 Odpovìdnost za neautorizované platební transakce. Pokud jsme provedli neautorizovanou platební transakci  
z vašeho Platebního úètu, jsme povinni neprodlenì poté, co nám tuto skuteènost oznámíte formou reklamace,  
nejpozdìji však do konce následujícího Obchodního dne, uvést váš úèet do stavu, v nìmž by byl, kdyby  
k neautorizované transakci nedošlo. Pokud vrácení úètu do pùvodního stavu není možné, jsme povinni vrátit vám  
èástku platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky. Shledáme-li reklamaci neoprávnìnou, jsme  
oprávnìni odepsat z vašeho úètu èástku reklamované platební transakce a s touto èástkou související pøipsané  
úroky, a to i tehdy, pokud by na úètu vznikl debetní zùstatek.

2.2 V pøípadì neautorizované platební transakce nesete v plném rozsahu odpovìdnost za škodu, která byla  
zpùsobena použitím ztraceného nebo odcizeného platebního prostøedku nebo zneužitím platebního prostøedku  
a která vznikla pøedtím, než nám oznámíte ztrátu, odcizení, zneužití4 nebo neautorizované použití platebního  
prostøedku v souladu s Podmínkami, pokud není dále urèeno jinak. Dále nesete škodu z neautorizované platební  
transakce v plném rozsahu v pøípadech, kdy tuto škodu zpùsobíte svým podvodným jednáním nebo porušením  
povinnosti používat platební prostøedek v souladu s Podmínkami.

2.3 Odpovìdnost za nesprávnì provedené platební transakce. Odpovídáme za nesprávnì provedenou platební  
transakci, kterou se rozumí platební transakce provedená v rozporu s vaším Pøíkazem.

2.4 V pøípadì vaší reklamace neautorizované nebo nesprávnì provedené platební transakce jsme povinni vám  
doložit, že byl dodržen postup, který umožòuje ovìøit, že byl dán Pøíkaz, že platební transakce byla autorizována,  
správnì zaznamenána, zaúètována, a že nebyla ovlivnìna technickou poruchou èi jinou závadou.

2.5 Naší odpovìdností za neautorizovanou nebo nesprávnì provedenou platební transakci není dotèena naše  
odpovìdnost za škodu nebo bezdùvodné obohacení v dùsledku neautorizované nebo nesprávnì provedené  
platební transakce. Náhrady, které takto poskytneme, se však na pøípadnou náhradu škody nebo úhradu  
bezdùvodného obohacení zapoèítávají.

2.6 Neodpovídáme za neautorizovanou nebo nesprávnì provedenou platební transakci, vèetnì pøípadného  
nedodržení stanovených lhùt pro provedení platební transakce, pokud nám ve splnìní dané povinnosti zabránila  
okolnost, která je neobvyklá, nepøedvídatelná, nezávislá na naší vùli a jejíž následky jsme nemohli odvrátit.

2.7 Zvláštní ujednání pro Klienty spotøebitele. Následující ustanovení tohoto èlánku 2 platí pouze pro platby na  
Platebních úètech Klientù spotøebitelù a mají pøednost pøed obecnými ustanoveními èlánkù 2.1 až 2.6 Pravidel.  
Tato následující ustanovení se však nepoužijí v pøípadì transakcí mimo EHP.

2.8 Ztrátu z veškerých neautorizovaných platebních transakcí, zpùsobenou použitím ztraceného nebo odcizeného  
platebního prostøedku nebo zneužitím platebního prostøedku nesete do celkové èástky odpovídající èástce  
50 EUR. Pøepoèet bude proveden kurzem Èeské národní banky ke dni, kdy nám oznámíte o ztrátu, odcizení  
nebo zneužití platebního prostøedku. Ztrátu z neautorizovaných platebních transakcí nesete v plném rozsahu,  
pokud tuto ztrátu zpùsobíte svým podvodným jednáním nebo tím, že úmyslnì nebo z hrubé nedbalosti porušíte  
(i) svoji povinnost používat platební prostøedek v souladu s Podmínkami produktù a služeb nebo (ii) svoji  
povinnost oznámit nám ztrátu, odcizení, zneužití nebo neautorizované použití platebního prostøedku bez  
zbyteèného odkladu po zjištìní. S výjimkou podvodného jednání, nenesete ztrátu z neautorizovaných platebních  
transakcí, která vznikla poté, co nám oznámíte ztrátu, odcizení, zneužití nebo neautorizované použití platebního  
prostøedku, nebo pokud bychom vám nezajistili možnost kdykoli oznámit ztrátu, odcizení, zneužití nebo  
neautorizované použití platebního prostøedku.

2.9 Jste-li plátce, odpovídáme vám za nesprávnì provedenou platební transakci, ledaže doložíme, že èástka  
nesprávnì provedené platební transakce byla øádnì a vèas pøipsána na úèet banky pøíjemce. Jako pøíjemci  
platby vám odpovídáme za nesprávnì provedenou platební transakci pouze tehdy, pokud za ni neodpovídá plátci  
jeho banka.

2.10 Pokud budeme mít vùèi vám jako plátci odpovìdnost za nesprávnì provedenou platební transakci a vy nám  
oznámíte, že netrváte na jejím provedení, jsme povinni neprodlenì uvést váš úèet do stavu, v nìmž by byl, kdyby  
k nesprávnému provedení platební transakce nedošlo, nebo vám dát èástku nesprávnì provedené platební  
transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky k dispozici, pokud vrácení úètu do pùvodního stavu není možné. Toto  
ustanovení se nepoužije v pøípadì, když doložíme, že pøíslušná èástka byla pøipsána na úèet banky pøíjemce  
platby pøedtím, než nám oznámíte, že na provedení Pøíkazu netrváte.

2.11 Pokud budeme mít vùèi vám jako plátci odpovìdnost za nesprávnì provedenou platební transakci a vy nám  
neoznámíte, že netrváte na jejím provedení, jsme povinni neprodlenì zajistit pøipsání èástky nesprávnì  
provedené platební transakce na úèet banky pøíjemce.

2.12 Za nesprávnì provedenou platební transakci se považuje i transakce provedená v rozporu s Pøíkazem vámi  
pøedaným poskytovateli Služby iniciování platby, a to i tehdy, pokud jsme ji provedli v souladu s Pøíkazem, který  
jsme od poskytovatele Služby iniciování platby pøijali. Povinnosti podle èlánkù 2.10 a 2.11 máme vùèi vám  
v tomto pøípadì my.

4 Zneužitím platebního prostøedku, hesla, PIN apod. se rozumí i jeho pøípadné jiné použití neautorizované Klientem.
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2.13 Pokud budeme mít vùèi vám jako pøíjemci platby odpovìdnost za nesprávnì provedenou platební transakci,  
jsme povinni neprodlenì uvést váš úèet do stavu, v nìmž by byl, kdyby k nesprávnému provedení platební  
transakce nedošlo, nebo vám dát èástku nesprávnì provedené platební transakce k dispozici, pokud vrácení  
úètu do pùvodního stavu není možné.

2.14 V pøípadì platební transakce, k níž dává platební pøíkaz pøíjemce platby nebo plátce prostøednictvím pøíjemce,  
se ustanovení èlánkù 2.9 až 2.12 nepoužijí, jestliže jsme jakožto banka pøíjemce platby nesplnili povinnost øádnì  
a vèas pøedat Pøíkaz poskytovateli platebních služeb plátce. Pokud nás o to jako pøíjemce platby požádáte,  
doložíme vám, zda jsme tuto povinnost splnili.

2.15 Jestliže byla platební transakce provedena nesprávnì, máme povinnost na vaší žádost vyvinout veškeré úsilí,  
které na nás lze spravedlivì požadovat, aby byla tato platební transakce vyhledána, a informujeme vás  
o výsledku.

2.16 Vrácení èástky autorizované platební transakce. Máte právo požadovat do 8 týdnù ode dne, kdy byly penìžní  
prostøedky odepsány z úètu, vrácení èástky autorizované platební transakce, k jejímuž provedení dal platební  
pøíkaz pøíjemce nebo plátce prostøednictvím pøíjemce, jestliže (i) v okamžiku autorizace platební transakce  
nebyla stanovena její pøesná èástka a zároveò (ii) èástka platební transakce pøevyšovala èástku, kterou bylo  
možné vámi jako plátcem rozumnì oèekávat se zøetelem ke všem okolnostem. Nemáte však právo požadovat  
vrácení èástky autorizované platební transakce v pøípadì, že souhlas s platební transakcí byl udìlen pøímo nám  
a informaci o pøesné èástce platební transakce jsme vám poskytli nebo zpøístupnili my nebo pøíjemce platby  
nejménì 4 týdny pøed Okamžikem úèinnosti pøíslušného Pøíkazu.

2.17 Pro úèely èlánku 2.16 platí, že za èástku platební transakce, která pøevyšuje èástku, kterou bylo možné vámi jako  
plátcem rozumnì oèekávat se zøetelem ke všem okolnostem, se nepovažuje èástka, která je nižší nebo rovna  
vámi zadanému limitu inkasních plateb. Dále platí, že nemùžete namítat neoèekávanou zmìnu Kurzu.

2.18 Spoleènì se žádostí o vrácení penìžních prostøedkù podle èlánku 2.16 Oznámení máte povinnost nám  
poskytnout informace a doklady nasvìdèující tomu, že byly splnìny podmínky pro vrácení èástky platební  
transakce podle èlánku 2.16, vèetnì informace o tom, kdy vám došla informace o pøesné èástce pøedmìtné  
platební transakce. Dokud tuto povinnost nesplníte, nezaène nám bìžet zákonná desetidenní lhùta pro vrácení  
èástky platební transakce.

3. Smìna mìn 

3.1 Základní ustanovení. Umožníme-li vám to, mùžete s námi sjednat Smìnu mìn, spoèívající ve vzájemné  
výmìnì dvou mìn v rámci jednotlivých podsložek vašeho Multimìnového úètu, jejíž vypoøádání probìhne bez  
zbyteèného odkladu po jejím sjednání, nejpozdìji první Obchodní den (D+1) po sjednání takové Smìny mìn.  

Pro Smìnu mìn použijeme: 

a) Kurz, nebo 
b) Sjednaný / Smìnný kurz, pokud to váš tarif Multimìnového úètu umožòuje nebo jsme vám to umožnili my  

a nenastala nìkterá z výjimek použití Sjednaného / Smìnného kurzu uvedená v èlánku 3.4 Pravidel. 

Neumožníme-li vám v konkrétním pøípadì jinak, použijeme pro sjednání Smìny mìn v rámci vašeho  
Multimìnového úètu na naší poboèce Kurz.

3.2 Podmínka sjednání, sjednání a blokace penìžních prostøedkù. Souhlasíte s tím, že podmínkou sjednání  
Smìny mìn je dostatek penìžních prostøedkù v dané mìnì, kterou s námi chcete vymìnit, na pøíslušné  
podsložce Multimìnového úètu, kterou jste oznaèili jako pøíslušnou k vypoøádání. Pokud zde dostatek penìžních  
prostøedkù v dané mìnì nebudete mít, nebude vám umožnìno Smìnu mìn sjednat. Pokud je tato podmínka  
splnìna, je Smìna mìn sjednána potvrzením v rámci internetového bankovnictví KB+, a to akceptací Kurzu,  
pøípadnì Sjednaného kurzu, který jsme vám zobrazili, a dalších podmínek Smìny mìn z vaší strany. Po sjednání  
Smìny mìn s použitím Sjednaného / Smìnného kurzu zablokujeme na dané podsložce Multimìnového úètu,  
kterou jste oznaèil jako pøíslušnou k vypoøádání, pøíslušný objem penìžních prostøedkù. Takto blokované  
penìžní prostøedky budou použity pøi vypoøádání Smìny mìn. Pokud z jakéhokoliv dùvodu nedojde k vypoøádání  
sjednané Smìny mìn, zrušíme blokaci daného objemu penìžních prostøedkù.

3.3 Použití pøíslušného kurzu. Pro Smìnu mìn použijeme Kurz nebo Sjednaný kurz, pokud vás k tomu opravòuje  
váš tarif Multimìnového úètu nebo jsme vám to umožnili a nenastala nìkterá z výjimek použití Sjednaného kurzu  
uvedená v èlánku 3.4 Pravidel. Vzhledem k tomu, že se situace na devizovém trhu neustále mìní, je možné, že  
v prùbìhu realizace vypoøádání Smìny mìn dojde ke zmìnì aktuální výše kurzu. V takovém pøípadì použijeme  
Smìnný kurz namísto Sjednaného kurzu. Berete na vìdomí a souhlasíte s tím, že výše Smìnného kurzu tak  
mùže být odlišná od výše Sjednaného kurzu.
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3.4 Výjimka ohlednì použití Sjednaného / Smìnného kurzu. Souhlasíte s tím, že: 

a) bez ohledu na ostatní ustanovení tìchto Pravidel jsme bez uvedení dùvodu oprávnìni nenabídnout vám  
nebo nesjednat s vámi Smìnu mìn s použitím Sjednaného / Smìnného kurzu a/nebo Kurzu; 

b) bìhem soboty a nedìle s námi mùžete sjednat pouze Smìnu mìn s použitím Kurzu; vyhrazujeme si právo  
dle našeho uvážení umožnit sjednání Smìny mìn s použitím Sjednaného / Smìnného kurzu i v tyto dny  
a dále si vyhrazujeme právo znemožnit sjednání Smìny mìn s použitím Sjednaného / Smìnného kurzu  
i v jiné dny, napøíklad o vybraných svátcích v Èeské republice èi v jiných zemích; 

c) v pøípadì, že objem penìžních prostøedkù, který s námi chcete vymìnit, je nižší než èástka odpovídající  
ekvivalentu 10 EUR èi vyšší než èástka odpovídající ekvivalentu 100 000 EUR, použijeme pro takovou  
Smìnu mìn Kurz; 

d) pro Smìnu mìn týkající se mìn, které jsou dle našeho uvážení ménì frekventované, se použije pouze Kurz; 

a to i když jsou splnìny všechny podmínky pro použití Sjednaného / Smìnného kurzu a/nebo Kurzu.

3.5 Zaúètování penìžních prostøedkù. Sjednáním Smìny mìn souhlasíte se zaúètováním èástky v mìnì, kterou  
s námi chcete vymìnit, v pøíslušné výši odpovídající použití Kurzu, pøípadnì Sjednaného / Smìnného kurzu,  
z dané podsložky Multimìnového úètu.

3.6 Nevyplacení penìžních prostøedkù. Jsme oprávnìni nepøipsat penìžní prostøedky ve prospìch jakékoliv  
podsložky vašeho Multimìnového úètu, pokud nezajistíte dostatek penìžních prostøedkù na dané podsložce  
Multimìnového úètu, na kterém jsme v souvislosti se Smìnou mìn oprávnìni provést zaúètování penìžních  
prostøedkù.

3.7 Sdìlení informace o sjednání Smìny mìn a jejích podmínkách. Prostøednictvím internetového bankovnictví  
KB+ vás budeme informovat o provedeném sjednání Smìny mìn, o parametrech dané Smìny mìn vèetnì  
uvedení kurzu, který jsme použili, a jeho výše a o vypoøádání Smìny mìn. Pro tyto úèely vám zobrazíme souhrn  
podmínek dané Smìny mìn, a to v transakèní historii daného Multimìnového úètu nejpozdìji následující  
Obchodní den. Smìna mìn je považována za sjednanou takovým zpùsobem, jak je zobrazeno v internetovém  
bankovnictví KB+ s výjimkou situací, kdy je zobrazení zjevnì chybné a v rozporu s možností v dané dobì za  
daných okolností takovou Smìnu mìn sjednat. Skuteènost, že stav realizované Smìny mìn nelze  
v internetovém bankovnictví KB+ následnì doèasnì zobrazit, nemá žádný vliv na platnost takové Smìny mìn.  
V pøípadì nedostupnosti internetového bankovnictví KB+ se zavazujeme poskytnout vám v Pracovní dobì na  
vyžádání informace o všech provedených Smìnách mìn.

3.8 Zrušení realizované Smìny mìn odstoupením – netržní podmínky. My i vy máme právo jednostrannì zrušit  
realizovanou Smìnu mìn zpìtnì k datu vypoøádání takové Smìny mìn odstoupením, pokud byla sjednána  
z jakéhokoli dùvodu za zjevnì netržních podmínek (pøi zohlednìní pøimìøené marže na naší stranì). Svùj úmysl  
odstoupit od takové realizované Smìny mìn vám sdìlíme prostøednictvím vašeho potvrzeného kontaktního  
e-mailu, pøípadnì i jiným zpùsobem, vy nám jej musíte sdìlit prostøednictvím pøíslušného e-mailu našeho  
Kontaktního centra nebo osobnì na naší poboèce, a to bez zbyteèného odkladu. My i vy se zavazujeme uèinit  
všechny možné kroky pro minimalizaci pøípadných ztrát, které by mohly z tohoto dùvodu nastat. Pokud se ukáže  
odstoupení jako neoprávnìné, má odstupující strana povinnost uhradit veškerou skuteènou škodu, která tímto  
odstoupením druhé stranì vznikla.

3.9 Omezení možnosti sjednání Smìny mìn. Vyhrazujeme si právo kdykoli zmìnit, pozastavit, omezit nebo zrušit  
bez pøedchozího oznámení a bez uvedení dùvodu sjednávání jakýchkoli Smìn mìn a služby èi funkce s tím  
spojené, a to zejména (i) z dùvodù aktualizace softwaru, (ii) z dùvodù, které jsou mimo naší kontrolu (napø.  
pøerušení dodávek elektrické energie), nebo (iii) pokud bychom sjednáním Smìny mìn nebyli schopni dostát  
svým povinnostem vyplývajícím z právních pøedpisù. Možnost sjednání Smìny mìn mùže podléhat omezením  
vztahujícím se na urèité osoby nebo urèité jurisdikce. Nejsme odpovìdni za jakoukoli újmu èi škodu, která vám  
vznikne v dùsledku nìkterého z výše uvedených pøípadù.

Kapitola 2. Hotovostní platby 

4.  Základní ustanovení pro provádìní hotovostních plateb 

4.1 Hotovostní platby. Umožníme-li vám to, mùžete v našich poboèkách vkládat a vybírat hotovost z úètu v CZK  
i v námi urèené cizí mìnì. 

Prostøednictvím bankomatu mùžete debetní kartou provádìt na úèet vklady hotovosti v CZK. Výbìry hotovosti  
debetní kartou mùžete prostøednictvím bankomatu provádìt v mìnì dle bankomatu. Pøevod mìn se øídí  
postupem dle èl. 1.12 a 1.13 Pravidel.
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5 dle zákona è. 277/2013 Sb., o smìnárenské èinnosti, ve znìní pozdìjších pøedpisù
6 dle zákona è. 136/2011 Sb., o obìhu bankovek a mincí, ve znìní pozdìjších pøedpisù

4.2 Ostatní hotovostní služby. Dále poskytujeme smìnárenské služby v námi stanovených mìnách a nominálních  
hodnotách5 a výmìnu hotovosti v Kè za hotovost v Kè v jiné nominální hodnotì.6 Neposkytujeme však výmìnu  
hotovosti v cizí mìnì za jinou hotovost v dané cizí mìnì v jiné nominální hodnotì.

4.3 Omezení hotovostních služeb. Hotovostní služby mohou být v nìkterých našich poboèkách omezeny èi  
vylouèeny. Hotovostní výplatu prostøedkù nebo výmìnu hotovosti v Kè provádíme pouze do nejnižší nominální  
hodnoty zákonných penìz a v pøípadì, kdy nemáme k dispozici požadovanou skladbu nominálních hodnot, jsme  
oprávnìni hotovost vyplatit v jiné než vámi požadované skladbì.

4.4 Hotovostní platby, Smìnárenské služby a výmìnu hotovosti na poboèce provádíme na základì elektronických  
Pøíkazù nebo ústních pokynù autorizovaných zpùsobem dle èlánku 1.2 Pravidel.

4.5 Okamžik úèinnosti hotovostního Pøíkazu. Okamžik úèinnosti Pøíkazu ke vkladu hotovosti na úèet nebo  
k výbìru hotovosti z úètu provádìného na poboèce nebo prostøednictvím bankomatu nastává neprodlenì po  
provedení vkladu nebo výbìru, jsou-li splnìny všechny smluvní a zákonné podmínky pro jeho provedení (napø.  
dostatek volných prostøedkù na úètu). V opaèném pøípadì Pøíkaz odmítneme.

4.6 Lhùty pro pøipsání a odepsání prostøedkù. Vklady hotovosti pøipíšeme na úèet a výbìry hotovosti odepíšeme  
z úètu neprodlenì po Okamžiku úèinnosti Pøíkazu.

5. Lhùty pro oznámení výbìru hotovosti 

5.1 Máte povinnost oznámit výbìr hotovosti nad èástku 100 000 Kè nebo objednat konkrétní skladbu hotovosti do  
èástky 100 000 Kè (vèetnì) vyplácející poboèce, a to minimálnì dva Obchodní dny pøed požadovaným dnem  
výplaty pøi výbìru hotovosti a v rámci dne oznámení výbìru hotovosti nejpozdìji v hodinu, ve kterou bude v den  
výplaty provádìn výbìr hotovosti.

5.2 Výbìr hotovosti mùžete oznámit ústnì na vyplácející poboèce nebo po dohodì s ní i telefonicky.

5.3 Oznámení výbìru hotovosti mùžeme ovìøit telefonicky na Kontaktním telefonu. Pokud se nám takto nepodaøí  
objednávku hotovosti ovìøit, máme právo Pøíkaz k výbìru hotovosti odmítnout

5.4 V pøípadì nedodržení výše uvedených lhùt máme právo vyplatit prostøedky až po uplynutí stanovené lhùty nebo  
Pøíkaz k výbìru hotovosti odmítnout, pokud se vámi nedohodne jinak. Prostøedky však mùžeme vyplatit i pøi  
nedodržení lhùt, pokud nám to umožní technické a provozní podmínky.

Kapitola 3. Bezhotovostní platby 

6. Základní ustanovení pro provádìní bezhotovostních plateb 

6.1 Okamžik úèinnosti bezhotovostního Pøíkazu. Okamžik úèinnosti Pøíkazu k provedení bezhotovostní platby  
nastává v den jeho splatnosti, v jiný den stanovený v tìchto Pravidlech nebo v den, který jsme si s vámi dohodli,  
jsou-li splnìny všechny smluvní a zákonné podmínky pro jeho provedení (napø. dostatek volných prostøedkù na  
úètu). V opaèném pøípadì Pøíkaz odmítneme, nebo, nebude-li na úètu dostatek volných prostøedkù v Okamžiku  
úèinnosti Pøíkazu, mùžeme Pøíkaz odmítnout nebo ho pøevést do režimu vícekolového zpracování.

6.2 Pozastavení Pøíkazu. Za úèelem ovìøení zadání Pøíkazu po vás mùžeme žádat dodateènou autorizaci platební  
transakce provádìné dle tohoto Pøíkazu. Do doby dostateèné autorizace Pøíkazu jsme oprávnìni provedení  
platební transakce pozastavit, pøípadnì i zmìnit režim zpracování. Èástku platební transakce Pøíkazu  
pozastaveného dle tohoto èlánku neblokujeme.

6.3 Limit pro disponenta. Limit pro disponenta je kumulativním limitem pro nakládání s prostøedky na vašem úètu  
v internetovém bankovnictví disponentem, který mùžete mìnit v námi vymezeném rozsahu. Limit pro disponenta  
mùžete urèit disponentovi ke konkrétnímu úètu s frekvencí denní, týdenní nebo mìsíèní, pøièemž frekvence je  
vázána na pøíslušné kalendáøní období. Do limitu disponenta jsou zohledòovány jím zadané jednorázové  
tuzemské i zahranièní úhrady, inkasní platby, inkaso SIPO a trvalé Pøíkazy, a to vždy k okamžiku jejich  
autorizace. 

Pøíkaz zadaný disponentem nad kumulativní limit disponenta neprovedeme a Pøíkaz odmítneme.

6.4 Kumulativní transakèní limit na platby se smìnou mìn ze všech vašich úètù. Bezhotovostní platby mezi  
námi vedenými úèty zahrnující smìnu mìn provedeme v celkovém limitu do 100 000 Kè nebo ekvivalentu v cizí  
mìnì, bude-li se jednat o Pøíkazy s datem splatnosti shodným s datem zadání, zadané z vašich úètù  
v pracovních dnech v èase od 18:00 do 7:00 nebo zadané v jakémkoli èase mimo pracovní dny. Tento limit platí  
souhrnnì pro všechny vaše úèty vedené u nás. 
Pracovní den je den, na který nepøipadá sobota, nedìle, státní svátek ani ostatní svátky v ÈR ve smyslu  
pøíslušných právních pøedpisù
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6.5 Transakèní limit na platby podle Metody. Bezhotovostní platby mùžete provádìt v limitech podle Metody  
použité pro pøihlášení do internetového bankovnictví, a to i v závislosti na tom, jakým zpùsobem jsme vás  
identifikovali. Limit je denní, kumulativní a zohledòuje vámi zadané Pøíkazy konkrétní Metodou ze všech vašich  
úètù a z úètù, u nichž máte dispozièní právo. S výjimkou plateb mezi vlastními úèty vedenými u nás, jsou do  
pøedmìtného limitu zohledòovány jednorázové tuzemské i zahranièní úhrady, inkasní platby, inkaso SIPO  
a trvalé Pøíkazy, a to vždy k okamžiku jejich autorizace. Pøesnou výši limitu zjistíte v internetovém bankovnictví  
(ve webové i mobilní aplikaci). 

Pøíkaz zadaný nad transakèní limit podle tohoto èlánku neprovedeme a Pøíkaz odmítneme.

6.6 Zpracování Pøíkazù. Pøíkazy splatné v Obchodní den následující po dni, který není Obchodním dnem, mùžeme  
zpracovat už døíve, a to v èase i mimo Obchodní dny bezprostøednì pøedcházející dni splatnosti Pøíkazu.  
Následující Pøíkazy, s výjimkou plateb ve prospìch úètù, které nejsou platebními úèty, zadané mimo Obchodní  
den, zpracujeme i mimo Obchodní den bezprostøednì pøedcházející dni splatnosti Pøíkazu a Pøíkazy  zadané  
v Obchodní den po 20:20 hodin zpracujeme v Obchodní den pøedcházející dni splatnosti Pøíkazu: 
Pokud se nejedná o pøíkazy s dopøednou splatností, tak Pøíkazy zadané v Obchodní den po lhùtì uvedené  
v tabulce níže, zpracujeme v Obchodní den pøedcházející dni splatnosti Pøíkazu:

Typ úètu Mìna platby Umístìní protiúètu Lhùta pro zadání platby 

Úèet, který není 
multimìnovým úètem Kè ÈR 20:20 

Multimìnový úèet 
Kè ÈR 20:20 

Podporovaná cizí mìna  Úèet vedený u nás 20:20 

Platby se smìnou mìny v Podporované cizí mìnì z úètu, který není multimìnovým, na úèet vedený u nás,  
zadané v Obchodní den do 17:00, zpracujeme v den splatnosti. 

Datum splatnosti Pøíkazu se tím nemìní. Takto zpracované Pøíkazy již není možné odvolat.

7. Tuzemské bezhotovostní platby 

7.1 Tuzemské bezhotovostní platby. Tuzemské bezhotovostní platby jsou pøevody prostøedkù mezi úèty, které  
vedeme, a dále pøevody do jiné banky v ÈR provádìné prostøednictvím Zúètovacího centra ÈNB. Tuzemské  
bezhotovostní platby lze provádìt na základì jednorázového Pøíkazu k odchozí úhradì v Kè, trvalého Pøíkazu  
k odchozí úhradì v Kè nebo povolení inkasa (tzv. inkasní platby) v Kè, inkasa SIPO, Pøíkazu zadaného  
prostøednictvím služby MojePlatba a Platbami na kontakt.

7.2 Pøíkaz k inkasu. Pøíkazem k inkasu se rozumí platební pøíkaz pøíjemce penìžních prostøedkù k odepsání  
penìžních prostøedkù z vašeho úètu obdržený z úètu pøíjemce vedeného v rámci Banky nebo doruèený nám ze  
Zúètovacího centra ÈNB, pokud máte na svém úètu nastavené povolení inkasa ve prospìch pøíjemce.

7.3 Lhùty pro pøevody v rámci Banky. Jste-li pøíjemcem prostøedkù pøevádìných Pøíkazem k odchozí úhradì  
v rámci Banky, pøipíšeme vám tyto prostøedky na úèet nejpozdìji na konci dne, kdy nastal Okamžik úèinnosti  
Pøíkazu. U Pøíkazù k odchozí úhradì a inkasních plateb na základì povolení inkasa ve prospìch úètu pøíjemce  
v rámci Banky zajistíme pøipsání prostøedkù podle Pøíkazu na úèet pøíjemce nejpozdìji na konci dne, kdy nastal  
Okamžik úèinnosti Pøíkazu.

7.4 Lhùty pro pøevody z jiné banky. Jste-li pøíjemcem prostøedkù pøevádìných z jiné banky v ÈR, pøipíšeme vám  
tyto prostøedky na úèet neprodlenì poté, co jsou pøipsány na náš úèet v Zúètovacím centru ÈNB. V pøípadì  
Okamžitých úhrad pøijímaných na váš úèet v Kè pøipíšeme prostøedky na váš úèet neprodlenì po schválení  
Okamžité úhrady systémem XAMOS ÈNB.

7.5 Výjimka pro pøipsání nìkterých pøíchozích úhrad. Pøíchozí úhrady pøijaté v Obchodní den po 20:20 hodin  
nebo mimo Obchodní dny zpracujeme, tj. pøipíšeme vám prostøedky na úèet, tentýž Obchodní den, avšak  
s datem splatnosti následujícího Obchodního dne.

7.6 Lhùty pro mezibankovní inkasní platby. V mezibankovním platebním styku zajistíme pøipsání penìžních  
prostøedkù z inkasní platby ve prospìch úètu banky pøíjemce v Zúètovacím centru ÈNB podle Pøíkazu k inkasu  
pøedaného nám jinou bankou nejpozdìji do konce Obchodního dne následujícího po dni splatnosti Pøíkazu  
k inkasu.

7.7 Opravné zúètování. Došlo-li k nesprávnému provedení platební transakce z dùvodu zúètování èástky platební  
transakce v Kè nebo použití bankovního spojení, tj. èísla úètu a kódu banky, v rozporu s vaším Pøíkazem, má  
každá banka, spoøitelní nebo úvìrní družstvo v ÈR vedoucí úèet neoprávnìného pøíjemce, na náš podnìt  
povinnost odepsat z úètu pøíjemce nesprávnì zúètovanou èástku a vydat nám ji k nápravì nesprávnì provedené  
platební transakce. Stejnou povinnost máme v pøípadì, že jste vy neoprávnìným pøíjemcem. V takovém pøípadì  
jsme též oprávnìni uvést váš úèet do stavu, v nìmž by byl, kdyby k nesprávnému provedení platební transakce  
nedošlo.
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8. Jednorázový pøíkaz k tuzemské odchozí úhradì 

8.1 Jednorázový Pøíkaz k tuzemské odchozí úhradì. Jednorázový Pøíkaz k tuzemské odchozí úhradì je používán  
na základì vašeho požadavku na provedení odchozí úhrady v Kè na jiný úèet v ÈR v požadovaném dni  
splatnosti.

8.2 Zpracování Pøíkazu k tuzemské odchozí úhradì do jiné banky. Pøíkazy k odchozí úhradì v Kè na úèet  
vedený jinou bankou v ÈR zpracováváme pøednostnì jako Okamžité odchozí úhrady. Není-li to z jakéhokoli  
dùvodu možné, zajistíme pøipsání prostøedkù podle Pøíkazu na úèet banky pøíjemce v Zúètovacím centru ÈNB  
nejpozdìji do konce Obchodního dne následujícího po dni, kdy nastal Okamžik úèinnosti Pøíkazu.

8.3 Výjimky pro zpracování Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì v rámci Banky. Pøíkaz k odchozí úhradì v Kè  
na úèet vedený u nás, který se neøídí Podmínkami, zpracujeme pouze v pøípadì, že jde o Platební úèet (vèetnì  
úètu kreditní karty) nebo o termínovaný úèet.

8.4 Splatnost Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì. Pro urèení data splatnosti Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì  
v Kè z úètu, který není Multimìnovým úètem vedeném v Kè, pokud se nejedná o Pøíkazy s dopøednou splatností,  
platí následující pravidla: 
a) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den do 20:20 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho pøijetí, 
b) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den po 20:20 hodin nebo mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné  

s datem následujícího Obchodního dne po jeho pøijetí. 

Pro urèení data splatnosti Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì v cizí mìnì z úètu, který není Multimìnovým  
úètem, vedeném v Kè, pokud se nejedná o Pøíkazy s dopøednou splatností, na úèet vedený u nás v mìnì  
úhrady, platí následující pravidla: 
a) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho pøijetí,  
b) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den po 17:00 hodin nebo mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné  

s datem následujícího Obchodního dne po jeho pøijetí. 

Pro urèení data splatnosti Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì v Kè nebo v Podporované cizí mìnì  
z Multimìnového úètu na úèet vedený u nás a dále Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì v Kè z Multimìnového  
úètu na úèet vedený jinou bankou v ÈR, pokud se nejedná o Pøíkazy s dopøednou splatností, platí následující  
pravidla: 
a) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den do 20:20 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho pøijetí, 
b) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den po 20:20 hodin nebo mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné  

s datem následujícího Obchodního dne po jeho pøijetí. 

Pøíkazy k tuzemské odchozí úhradì, s výjimkou Pøíkazù k tuzemské odchozí úhradì se smìnou mìn z úètu,  
který není Multimìnovým úètem, zadané v Obchodní den po 20:20 nebo mimo Obchodní den však zpracujeme,  
tj. odepíšeme z vašeho úètu, neprodlenì po jeho pøijetí. Datum splatnosti Pøíkazu se tím nemìní.

8.5 Vícekolové zpracování jednorázového Pøíkazu k tuzemské odchozí úhradì. Zpracování odchozí úhrady v Kè  
v rámci Banky, se smìnou i beze smìny mìn, i do jiné banky v ÈR mùžeme provádìt ve více kolech a k jejímu  
zúètování dochází v den splatnosti. Pokud v den splatnosti nedojde k jejímu zúètování, mùže být pøi dostatku  
penìžních prostøedkù zúètována v následujících 2 po sobì jdoucích Obchodních dnech.

8.6 Okamžité úhrady. Zpracování Okamžitých úhrad mezi bankami zajiš�uje systém XAMOS ÈNB, který rozhoduje  
o schválení Okamžité úhrady. Po vydání tohoto schválení je Okamžitá úhrada neodvolatelná a je provedena do  
nìkolika sekund tak, že èástka Okamžité úhrady je neprodlenì na stranì banky pøíjemce dána pøíjemci  
k dispozici pro další platební transakce a na stranì banky plátce je neprodlenì poskytnuta plátci informace  
o doruèení platební transakce bance pøíjemce.

8.7 Výše èástky Okamžité úhrady je mezi bankami omezena maximálním limitem 2 500 000 Kè, který mùže být mezi  
jednotlivými bankami po jejich dohodì upraven. Maximální limit odchozí okamžité úhrady je námi stanoven na  
400 000 Kè. Tím nejsou dotèeny jiné námi stanovené limity.

8.8 Zpracování Okamžitých úhrad probíhá 24 hodin dennì, 7 dní v týdnu, i mimo Obchodní dny s výjimkou èasu, na  
nìž je stanovena plánovaná údržba systémù banky plátce, banky pøíjemce anebo systému XAMOS ÈNB.  
O plánované údržbì našich systémù vás informujeme na svých internetových stránkách nebo v internetovém  
bankovnictví. Neodpovídáme za újmu vzniklou nefunkèností Okamžitých úhrad v dùsledku plánované odstávky  
na naší stranì, na stranì systému XAMOS ÈNB anebo banky, která pøistoupila ke schématu okamžitých plateb  
nebo z dùvodù mimo naši kontrolu nebo kontrolu našich dodavatelù, ani za újmu zpùsobenou tìmito  
skuteènostmi. Pokud je nefunkènost Okamžitých úhrad z dùvodu na naší stranì zjištìna mimo naší provozní  
dobu, vyvineme bez zbyteèného odkladu maximální úsilí k jejímu odstranìní.
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9. Trvalý pøíkaz k tuzemské odchozí úhradì 

9.1 Trvalý Pøíkaz k odchozí úhradì. Trvalý Pøíkaz k tuzemské odchozí úhradì mùžete používat, na základì vašeho  
požadavku na provádìní opakujících se odchozích úhrad stejných èástek v Kè v pevném termínu pro stejného  
pøíjemce v ÈR.

9.2 Náležitosti trvalého pøíkazu. Na trvalý Pøíkaz o odchozí úhradì musíte vedle základních náležitostí Pøíkazu  
stanovených v èlánku 1.4 uvést i název trvalého Pøíkazu, a požadovanou frekvenci jinak trvalý Pøíkaz  
odmítneme.

9.3 Výjimky ze zpracování trvalých Pøíkazù v rámci Banky. Trvalý Pøíkaz k odchozí úhradì v Kè na úèet vedený  
u nás, který se neøídí Podmínkami, zpracujeme pouze v pøípadì, že jde o Platební úèet vedený v Kè (vèetnì úètu  
kreditní karty).

9.4 Splatnost Trvalého pøíkazu. Pro urèení data splatnosti úhrady trvalého Pøíkazù k odchozí úhradì v Kè platí  
následující pravidla: 
a) pøi zadání trvalého Pøíkazu v Obchodní den do 20:20 hodin nastává splatnost první platby shodné s datem,  

které urèíte, nejdøíve však s datem pøijetí Pøíkazu, 
b) pøi zadání trvalého Pøíkazu v Obchodní den po 20:20 hodin nebo mimo Obchodní dny je možné stanovit  

datum splatnosti první platby shodnì s datem, kdy jej zadáváte, avšak k provedení první platby dojde až  
následující Obchodní den. 

Pokud však zadáte trvalý Pøíkaz mimo Obchodní den se splatností první platby také mimo Obchodní den  
a zároveò mezi dnem zadání trvalého Pøíkazu a dnem splatnosti první platby nenastane Obchodní den,  
provedeme tuto první platbu následující Obchodní den. 
Pokud datum splatnosti jakékoliv odchozí úhrady z trvalého Pøíkazu, s výjimkou první platby, není Obchodní den,  
provedeme tuto úhradu v pøedcházející Obchodní den, avšak pouze pokud jsou v takto urèené dobì splnìny  
všechny smluvní a zákonné podmínky pro provedení pøíslušné úhrady, vèetnì dostatku volných prostøedkù na  
úètu. V opaèném pøípadì mùžeme provedení úhrady z trvalého Pøíkazu odmítnout nebo ji pøevést do režimu  
vícekolového zpracování.

9.5 Vícekolové zpracování trvalého Pøíkazu k odchozí úhradì. Zpracování úhrady na základì trvalého Pøíkazu  
mùžeme provádìt ve více kolech a k jejímu zúètování dochází v den splatnosti. Pokud v den splatnosti nedojde  
k jejímu zúètování, mùže být pøi dostatku penìžních prostøedkù zúètována následující Obchodní den, jedná-li se  
o trvalý Pøíkaz s týdenní frekvencí, nebo v následujících 4 po sobì jdoucích Obchodních dnech, jedná-li se  
o trvalý Pøíkaz v ostatních frekvencích. Trvalý Pøíkaz s denní frekvencí nebude v pøípadì nedostatku penìžních  
prostøedkù zúètováván v následujících dnech.

9.6 Zmìna a zrušení trvalého pøíkazu Klientem. Trvalý pøíkaz mùžete zrušit za podmínek uvedených v tìchto  
Pravidlech pro odvolání Pøíkazu. Zmìnu trvalého Pøíkazu mùžete provést ve všech jeho parametrech, s výjimkou  
úètu plátce, nejpozdìji poslední Obchodní den pøede dnem, ve kterém nastane splatnost nejbližší odchozí  
úhrady z trvalého Pøíkazu.

9.7 Zrušení trvalého Pøíkazu Bankou. Trvalý Pøíkaz k odchozí úhradì jsme oprávnìni zrušit, pokud byl zrušen úèet  
pøíjemce vedený u nás nebo byl kód banky pøíjemce zrušen ze strany Èeské národní banky. Dále jsme  
oprávnìní zrušit trvalý Pøíkaz, pokud jsme do 18 mìsícù od zpracování poslední odchozí úhrady z trvalého  
Pøíkazu nezpracovali další odchozí úhradu z trvalého Pøíkazu nebo dochází-li opakovanì k vracení èástky  
odchozí úhrady z trvalého Pøíkazu z dùvodu jeho neproveditelnosti (napø. z dùvodu neexistujícího kódu banky  
pøíjemce èi neexistujícího èísla úètu pøíjemce).

10. Inkasní platby 

10.1 Inkasní platba musí být vždy autorizována plátcem, buï prostøednictvím povolení inkasa, které si nastavíte na  
svém úètu, nebo prostøednictvím subjektu, který je pøíjemcem plateb. Povolení inkasa není platebním pøíkazem  
ve smyslu zákona o platebním styku,7 ale autorizací platebních transakcí ve smyslu uvedeného zákona. Máme  
právo urèit banky, se kterými provádíme tuzemský platební styk formou inkasních plateb.

10.2 Náležitosti povolení inkasa. Na povolení inkasa musíte uvést Jedineèný identifikátor pøíjemce, tj. subjektu,  
jemuž povolujete bezhotovostní èerpání penìžních prostøedkù z vašeho úètu formou inkasních plateb. Dále  
musíte zadat název povolení inkasa, limit inkasních plateb a období platnosti limitu. Limit pøedstavuje èástku,  
kterou se zøetelem ke všem okolnostem oèekáváte jako maximální kumulativní èástku všech inkasních plateb  
provedených ve prospìch jednoho pøíjemce za jedno období platnosti limitu. Bez tìchto údajù povolení inkasa  
odmítneme.

10.3 Lhùta pro pøedání povolení inkasa Bance. Povolení inkasa mùžete zadat kdykoli.

10.4 Zmìna a zrušení povolení inkasa. Povolení inkasa mùžete kdykoli zrušit nebo zmìnit. Zmìnu povolení inkasa  
lze provést ve všech jeho parametrech, s výjimkou úètu plátce.

7 z. è. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znìní pozdìjších pøedpisù.
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10.5 Zpracování inkasní platby. V pøípadì nesplnìní podmínek pro provedení inkasní platby v den splatnosti  
mùžeme inkasní platbu opakovanì zpracovávat a zaúètovat následující Obchodní den, jedná-li se o povolení  
inkasa s týdenní frekvencí, nebo v následujících 4 po sobì jdoucích Obchodních dnech, jedná-li se o povolení  
inkasa v ostatních frekvencích. Pro zaúètování inkasní platby v den splatnosti nebo v nìkterém z dnù  
vícekolového zpracování mùžete povolení inkasa zadat, nebo zmìnit jeho parametry do 20:20 hodin. Pøi  
nesplnìní podmínek v tomto èasovém úseku inkasní platbu následující Obchodní den odmítneme.

10.6 Zrušení povolení inkasa Bankou. Povolení inkasa jsme oprávnìni zrušit, pokud byl zrušen úèet pøíjemce  
vedený u nás nebo byl kód banky pøíjemce zrušen ze strany Èeské národní banky. Dále jsme oprávnìní zrušit  
povolení inkasa, pokud jsme do 18 mìsícù od zpracování poslední inkasní platby na základì tohoto povolení  
inkasa nezpracovali další inkasní platbu.

11. Inkaso SIPO 

11.1 Inkaso SIPO. Povolení inkasa SIPO není platebním pøíkazem ve smyslu zákona o platebním styku. Nejsme  
povinni vás upozoròovat na neprovedení inkasa plateb SIPO z dùvodu nedostatku prostøedkù na úètu.

11.2 Povolení inkasa SIPO. V povolení inkasa SIPO musíte uvést èíslo úètu plátce, název inkasa SIPO a spojovací  
èíslo plátce inkasa. Na povolení inkasa SIPO musí být také  stanovený limit, do jehož výše mùže být inkaso  
SIPO z daného Úètu provádìno. Bez uvedení takového limitu odmítneme povolení inkasa SIPO. Limit musí být  
stanoven jako èástka, kterou vzhledem ke všem okolnostem oèekáváte jako maximální èástku k provedení  
jednoho inkasa SIPO. Informaci o výši rozpisu inkasa SIPO vám zasílá Èeská pošta, s.p. Maximální povolená  
výše limitu je 999.999 Kè. Limit mùže být zadán pouze v celých korunách.

11.3 Obecné lhùty pro zpracování inkasa SIPO. Èeské poštì, s.p., pøedáváme soubor s pokyny ke zmìnì povolení  
inkasa plateb SIPO (dále také jen jako „Soubor“) 24. den v mìsíci. Pokud není 24. den v mìsíci Obchodním  
dnem, je dnem pøedání Souboru nejbližší Obchodní den pøed uvedeným datem. Soubor uzavíráme vždy jeden  
Obchodní den pøed jeho pøedáním Èeské poštì, s.p. Platby podle povolení inkasa SIPO, doruèeného nám po  
uplynutí této lhùty, probìhnou až druhý následující mìsíc. Stejná lhùta musí být zachována pøi zrušení èi zmìnì  
limitu inkasa SIPO. Pokud je nám nejpozdìji do 20:20 hod. dne uzavøení Souboru pøedán pokyn k založení,  
zmìnì nebo zrušení inkasa SIPO, pak bude tento pokyn úèinný od následujícího kalendáøního mìsíce.

11.4 Zpracování inkasní platby podle inkasa SIPO. Inkaso plateb SIPO provádíme vždy 2 Obchodní dny pøed 15.  
kalendáøním dnem v mìsíci. V pøípadì nedostatku prostøedkù na inkasovaném úètu se pokusíme inkasovat v  
náhradním termínu, a to 2 Obchodní dny pøed 23. kalendáøním dnem v mìsíci. V pøípadì, že 15. a 23.  
kalendáøní den není Obchodním dnem, datum pro inkasování se posouvá tak, aby se inkasovalo 2 Obchodní dny  
pøed nejbližším Obchodním dnem pøedcházejícím 15. nebo 23. den v mìsíci.

12. Pøíkazy zadané prostøednictvím služby MojePlatba 

12.1 Není-li dále stanoveno jinak, platí pro Pøíkazy zadané prostøednictvím služby MojePlatba obdobnì ustanovení o  
Jednorázovém Pøíkazu k tuzemské odchozí úhradì.

12.2 Službu mùžete využívat za pøedpokladu, že máte sjednáno internetové bankovnictví KB+ a používáte Metodu KB  
klíè nebo Bezpeènostní heslo. Platby zadané prostøednictvím služby MojePlatba mùžete využívat u obchodníkù,  
kteøí tento zpùsob platby umožòují.

12.3 Zpracování plateb prostøednictvím služby MojePlatba nepodléhá vícekolovému zpracování.

12.4 Banka neodpovídá za pøípadnou nedostupnost této služby na internetových stránkách obchodníkù.

13. Platba na kontakt 

13.1 Pøíchozí Platba na kontakt. Platbu na kontakt mùžete pøijímat pouze na úèet pøipojený prostøednictvím  
pøíslušné služby internetového bankovnictví v registru RAMOS vedeném Èeskou národní bankou k telefonnímu  
èíslu, které plátce uvedl jako Jedineèný identifikátor pøíjemce.
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13.2 Registrace do služby Platba na kontakt.  Registraci do služby Platba na kontakt mùžete provést v internetovém 
bankovnictví KB+ v mobilní aplikaci. Registrovat mùžete pouze telefonní èíslo s pøedvolbou +420 nebo +421, 
které u vás evidujeme jako smluvní kontaktní údaj. K registrovanému kontaktu je možné spárovat pouze bìžný 
úèet vedený v mìnì Kè (vèetnì Multimìnového úètu). Dokonèením vaší registrace založíme do registru Èeské 
národní banky profil obsahující vaše registrované telefonní èíslo, èíslo spárovaného bankovního úètu a jméno 
a pøíjmení majitele úètu. Takto registrované telefonní èíslo bude u spárovaného bìžného úètu sloužit jako váš 
další Jedineèný identifikátor pro pøijímání plateb. 

S jedním bìžným úètem mùže být spárováno vždy právì pouze jedno telefonní èíslo v rámci registrace do služby 
Platba na kontakt. 

Registrace do služby Platby na kontakt není generálním souhlasem registrovaného pøíjemce s provádìním 
bezhotovostních úhrad penìžitých dluhù prostøednictvím této služby. Zpùsob plnìní závazkù mezi vámi 
a pøíjemcem zùstává na vaší vzájemné dohodì. 

13.3 Ovìøování registrovaných údajù.  Máme právo vás kdykoliv kontaktovat za úèelem ovìøení držby telefonního 
èísla a platnosti registrovaných údajù do služby Platba na kontakt. Ovìøení provedeme nejménì jednou roènì. 
Pokud na takovou naši výzvu nepotvrdíte držbu a registrované údaje v námi stanovené lhùtì a námi stanoveným 
zpùsobem, budeme postupovat podle ustanovení èlánku 13 tìchto Pravidel o zániku služby Platba na kontakt. 

Pokud máte podezøení na zneužití vašich kontaktních údajù k registraci do Platby na kontakt, a to zejména 
k jinému úètu èi úètu tøetí osoby, zavazujete se nás o takovém zneužití bezodkladnì informovat. 

13.4 Odchozí Platba na kontakt.  Nestanovíme-li v tomto èlánku Pravidel jinak, použijí se na Odchozí Platbu na 
kontakt ustanovení o jednorázových Pøíkazech k tuzemské odchozí úhradì. 

Odchozí Platbu na kontakt zpracujeme, pokud je k telefonnímu èíslu, které jste jako plátce uvedl v Pøíkazu jako 
Jedineèný identifikátor pøíjemce, pøipojené èíslo úètu v registru RAMOS vedeném Èeskou národní bankou, a to 
ve prospìch takto pøipojeného úètu. Platbu na kontakt zpracujeme jako jednorázový Pøíkaz k tuzemské odchozí 
úhradì, a to pøednostnì jako Okamžitou úhradu. Pokud k telefonnímu èíslu, které jako plátce uvedete v Pøíkazu, 
není pøipojen žádný úèet, zadaný Pøíkaz odmítneme. 

Neumožníme-li vám zadat odchozí Platbu na kontakt v jiné výši, je limit pro odchozí Platby na kontakt minimálnì 
1 Kè a maximálnì 5.000 Kè. Limit mùže být bankou zmìnìn, pøièemž výši limitu se dozvíte vždy pøi zadávání 
Pøíkazu v internetovém bankovnictví KB+. Pøed autorizací zadané Platby na kontakt se zavazujete zkontrolovat 
vámi zadané platební údaje, zejména telefonní èíslo (Jedineèný identifikátor pøíjemce) a jméno a pøíjmení 
majitele úètu (tj. zamýšleného pøíjemce), které vám zobrazíme podle aktuálního stavu profilu v registru RAMOS. 
Pokud neodpovídá vámi zamýšlený pøíjemce jménu a pøíjmení majitele úètu, které vám zobrazíme podle stavu 
profilu v registru RAMOS vedeném Èeskou národní bankou, platbu s využitím služby Platba na kontakt 
neprovádìjte a ovìøte si s vámi zamýšleným pøíjemcem platební údaje a stav jeho registrace (zejména zda má 
k Platbì na kontakt registrované vámi vyplnìné telefonní èíslo a zda je èíslo spárované s úètem vedeném na 
jeho jméno). 

13.5 Pøíznak o využívání Platby na kontakt.  Souèástí služby Platba na kontakt je pøíznak o jejím využívání. Ten 
dává na vìdomí protistranì, která má telefonní èíslo pøíjemce ve svém telefonním seznamu, že na toto telefonní 
èíslo lze zaslat Platbu na kontakt. Tato informace mùže být dostupná v aplikacích platebních institucí, které se 
zapojily do schématu Platby na kontakt. 

13.6 Zobrazení registrovaných údajù plátcùm.  Platbou na kontakt je v dùsledku vaší registrace (jakožto pøíjemce) 
ve službì Platba na kontakt z pohledu zpracování osobních údajù zobrazováno vaše jméno a pøíjmení (majitele 
úètu pøíjemce) plátci pøi zadání vašeho registrovaného telefonního èísla pøed provedením platby. 
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13.7 Zánik registrace do služby Platba na kontakt.  Vaše registrace do služby Platba na kontakt mùže zaniknout 
dohodou, odstoupením od smlouvy nebo výpovìdí, pøípadnì naplnìním rozvazovací podmínky. Od okamžiku 
zániku vaší registrace do služby Platba na kontakt pozbýváte možnost u svého bìžného úètu používat pro 
pøíchozí platby telefonní èíslo jako Jedineèný identifikátor. 

Pokud v souladu s èlánkem 13.3 tìchto Pravidel na naši výzvu a námi stanoveným zpùsobem (zpravidla do 
7 kalendáøních dní v internetovém bankovnictví KB+ v mobilní aplikaci) nepotvrdíte držbu registrovaného 
telefonního èísla a/nebo dalších ovìøovaných údajù ve vašem profilu, zanikne vaše registrace do služby Platba 
na kontakt uplynutím dvou mìsícù od marného uplynutí lhùty stanovené v takové výzvì. 

S okamžitou úèinností mùžeme zrušit vaši registraci do služby v pøípadì podezøení na zneužití vašeho 
telefonního èísla pøi registraci do služby Platba na kontakt. O tomto zrušení vás budeme informovat 
prostøednictvím vaší Schránky nebo na vámi potvrzený kontaktní e mail. 

I bez uvedení dùvodu jsme dále oprávnìní kdykoliv vypovìdìt vaši registraci do služby Platba na kontakt, a to 
s dvoumìsíèní výpovìdní dobou. 

Vaše registrace do služby Platba na kontakt zanikne nejpozdìji spolu se zánikem bìžného úètu, který je 
spárovaný s registrovaným telefonním èíslem. 

Registraci do služby Platba na kontakt si mùžete kdykoliv sami zrušit v internetovém bankovnictví KB+ v mobilní 
aplikaci. Zmìníte-li si u nás telefonní èíslo, které u vás evidujeme jako smluvní kontaktní údaj registrovaný ve 
službì Platba na kontakt, zaniká vaše registrace do služby Platba na kontakt k okamžiku zmìny telefonního 
èísla. 

14. Zahranièní bezhotovostní platby 

14.1 Zahranièní bezhotovostní platby.  Zahranièní bezhotovostní platby jsou pøevody prostøedkù z jednoho státu 
do jiného státu nebo pøevody prostøedkù v cizí mìnì mezi bankami v ÈR. Zahranièní platby provádíme v mìnách 
uvedených v Kurzovním lístku, kromì mìn CNY, RUB a TRY nebo jiných mìn, u nichž to vyluèují právní 
pøedpisy. 

14.2 Neumožníme-li vám v konkrétním pøípadì jinak (napø. s využitím lokálního formátu èísla úètu pro danou zemi), 
tak Pøíkaz k zahranièní odchozí úhradì je možno zadat pouze na úèty do zemí podporujících èísla úètu 
ve formátu IBAN 8.

14.3 SEPA platba.  SEPA platba je zahranièní bezhotovostní odchozí nebo pøíchozí úhrada v mìnì EUR, jejíž výše 
není omezena, a to mezi úèty vedenými v libovolné mìnì v SEPA prostoru bankou, která je úèastnickou bankou 
SEPA Platebních schémat pro úhrady a inkasa. Ceny spojené s pøevodem jsou hrazeny zèásti plátcem a zèásti 
pøíjemcem (typ poplatku „SLEV“ nebo „SHA“ 

14.4 Lhùty pro pøipsání zahranièní platby.  Jste-li pøíjemcem prostøedkù pøevádìných z jiného státu anebo v cizí 
mìnì, pøipíšeme tyto prostøedky na váš úèet neprodlenì poté, kdy je obdržíme, pokud: 
a) jsou tyto prostøedky pøipsány na náš úèet nejpozdìji do 16:00 hodin Obchodního dne a zároveò 
b) v této lhùtì obdržíme všechny podklady potøebné pro pøipsání èástky na váš úèet, 
jinak následující Obchodní den. 
Pokud však musíme u transakcí mimo EHP provést dodateèné upøesnìní nebo šetøení, pøipíšeme prostøedky na 
váš úèet neprodlenì po dokonèení tìchto èinností. Pøi tom použijeme Kurz platný v okamžiku pøipsání zahranièní 
platby na váš úèet. 

14.5 Úhrada cen spojených s pøevodem.  Ceny budeme úètovat podle Ceníku v závislosti na typu poplatku 
uvedeného v platebních instrukcích k pøíchozí úhradì ze zahranièí. Pokud bude v instrukcích k pøíchozí úhradì 
uvedeno, že ceny spojené s pøevodem budou hrazeny vámi jako pøíjemcem úhrady („BEN“) nebo budou hrazeny 
zèásti plátcem a zèásti vámi jako pøíjemcem („SLEV“ nebo „SHA“), budeme úètovat ceny podle Ceníku 
a souèasnì mùže být èástka pøevodu snížena bankou plátce èi zprostøedkující bankou o její ceny. Pokud bude 
v instrukcích k pøíchozí úhradì, které obdržíme, uvedeno, že ceny spojené s pøevodem budou hrazeny plátcem 
(„OUR“), hradí ceny spojené s pøevodem plátce. Máme právo zapoèíst cenu za zpracování pøíchozí úhrady 
a o tuto cenu snížit pøevádìnou èástku pøed jejím pøipsáním na váš úèet v pøípadech, kdy je na úètu omezení 
týkající se provádìní platebního styku. 

14.6 Sdìlování informací spoleèností SWIFT.  Údaje uvádìné pøi zahranièní platební transakci se mohou stát dle 
amerického práva souèástí informací sdìlovaných spoleèností SWIFT (Spoleènost pro celosvìtovou 
mezibankovní finanèní telekomunikaci) americkému ministerstvu financí pro úèely boje proti terorismu. 

15. Jednorázový Pøíkaz k zahranièní odchozí úhradì, vèetnì SEPA platby 

15.1 Jednorázový Pøíkaz k zahranièní odchozí úhradì, vèetnì odchozí úhrady SEPA platba.  Jednorázový Pøíkaz 
k zahranièní odchozí úhradì je používán na základì vašeho požadavku na provedení odchozí úhrady v cizí 
mìnì nebo v Kè do jiného státu nebo v cizí mìnì na jiný úèet v ÈR v požadovaném dni splatnosti.  

8 Seznam tìchto zemí je dostupný na stránkách www.kb.cz (ke dni vydání tìchto Pravidel na  
https://www.kb.cz/getmedia/1e55740f-47ca-4a62-84f8-dc8c7c52bbe1/zeme-ktere-pouzivaji-ucet-ve-formatu-iban-19032019.pdf.aspx).

http://www.kb.cz
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15.2 Splatnost Pøíkazu.  Pro urèení data splatnosti Pøíkazù k zahranièní odchozí úhradì, vèetnì odchozí úhrady 
SEPA platba, pokud se nejedná o Pøíkazy s dopøednou splatností, platí následující pravidla: 
a) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den do èasového okamžiku, který je v následující tabulce uveden jako lhùta 

pro zadání Pøíkazu, je datum splatnosti shodné s datem jeho pøijetí, 
b) pøi zadání Pøíkazu v Obchodní den po èasovém okamžiku, který je v následující tabulce uveden jako lhùta 

pro zadání Pøíkazu, nebo mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné s datem následujícího Obchodního 
dne po jeho pøijetí. 

15.3 Èasy pro zadání Pøíkazù v den splatnosti (D) a lhùty zpracování pro Pøíkazy k zahranièní odchozí úhradì, 
vèetnì odchozí úhrady SEPA platby 

Druh platby Lhùta pro zadání Pøíkazu Lhùta pro pøipsání 
prostøedkù na úèet 
banky pøíjemce 

zrychlená 11:00 D+0 

SEPA konverzní EUR 17:00 
D+1 

nekonverzní 20:20 

zrychlená CZK, DKK, CHF, NOK, SEK, 
CAD, EUR, GBP, USD 11:00 D+0 

Zahranièní platba 
konverzní AUD, JPY 17:00 

D+2 
nekonverzní 20:20 

konverzní Všechny kromì AUD, JPY 17:00 D+1 
nekonverzní 20:20 

Platba do naší 
poboèky na 
Slovensku 

konverzní 
i nekonverzní 

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF,  14:00 

D+0 
CZK, EUR, USD 15:00 

SEPA platba (EUR) 

konverzní AUD, JPY 17:00 D+2 

Je-li Pøíkaz zadán do uvedeného èasu, pøipíšeme prostøedky podle Pøíkazu na úèet banky pøíjemce nejpozdìji ve  
lhùtì pro pøipsání prostøedkù uvedené výše. Je-li Pøíkaz zadán po uvedeném èase, nastává den jeho splatnosti  
následující Obchodní den. 
U transakcí mimo EHP nebo transakcí v mìnách, které nejsou mìnou státu EHP, jsou však lhùty pøipsání  
prostøedkù ve prospìch úètu banky pøíjemce závislé na zpùsobu zpracování transakce zprostøedkujícími  
bankami, a proto ve výjimeèných pøípadech mùže dojít k prodloužení lhùty pro provedení odchozí úhrady o jeden  
Obchodní den. 
Vyhrazujeme si právo na zmìnu uvedených èasù a mìn.

15.4 Vícekolové zpracování jednorázového Pøíkazu k zahranièní odchozí úhradì. Zpracování odchozí úhrady  
v cizí mìnì v rámci Banky, se smìnou i beze smìny mìn, i zahranièní odchozí úhrady mùžeme provádìt ve více  
kolech a k jejímu zúètování dochází v den splatnosti. Pokud v den splatnosti nedojde k jejímu zúètování, mùže  
být pøi dostatku penìžních prostøedkù zúètována v následujících 2 po sobì jdoucích Obchodních dnech.

15.5 Úhrada cen spojených s pøevodem u transakcí v rámci EHP nebo SEPA prostoru. U transakcí v rámci EHP  
a dále u plateb v EUR do státù, které nejsou èlenem EHP, ale náleží do SEPA prostoru, budou ceny spojené  
s pøevodem hrazeny zèásti vámi jako plátcem a zèásti pøíjemcem („SLEV“ nebo „SHA“). Pøíkaz bude automaticky  
oznaèen symbolem „SLEV“ nebo „SHA“.    U transakcí v rámci EHP v mìnách, které nejsou mìnou státu EHP,  
berete na vìdomí, že vám budeme úètovat cenu podle Ceníku a že souèasnì mùže být pøíjemci bankou  
pøíjemce èi zprostøedkujícími bankami úètována cena ve výši urèené tìmito bankami, pøípadnì mùže být o tyto  
ceny snížena èástka pøevodu.

15.6 Úhrada cen spojených s pøevodem u transakcí mimo EHP. U transakcí mimo EHP budou ceny spojené  
s pøevodem hrazeny zèásti vámi jako plátcem a zèásti pøíjemcem („SHA“). Berete tímto na vìdomí, že vám  
budeme úètovat cenu podle Ceníku a že souèasnì mùže být pøíjemci bankou pøíjemce èi zprostøedkujícími  
bankami úètována cena ve výši urèené tìmito bankami, pøípadnì mùže být o tyto ceny snížena èástka pøevodu.

15.7 Výbìr zprostøedkující banky a vrácení èástky pøevodu. Pro zpracování Pøíkazu k zahranièní odchozí úhradì  
použijeme pro její zpracování zahranièní banku podle vlastního výbìru, pokud se s vámi nedohodneme jinak.  
Pokud banka pøíjemce nebo zprostøedkující banka nerealizuje tuto odchozí úhradu do zahranièí a vrátí èástku  
pøevodu sníženou o své výlohy zpìt nám, pøipíšeme takto sníženou èástku zpìt na váš úèet.
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Kapitola 4. Pojmy, výkladová pravidla a závìreèná ustanovení 

Pojmy s velkým poèáteèním písmenem mají v Pravidlech význam stanovený ve VOP, Podmínkách produktù a služeb  
nebo následující:
„Banka“ jsme my, Komerèní banka, a.s. se sídlem Praha 1, Na Pøíkopì 33, èp. 969, PSÈ 114 07, IÈO: 45317054,  
zapsaná v obchodním rejstøíku vedeném Mìstským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.

„Bankovní služby“ jsou jakékoli bankovní obchody, služby a produkty poskytované Bankou na základì bankovní  
licence Banky, vèetnì investièních služeb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s cennými papíry.

„Klient“ jste vy, Klient spotøebitel, který odsouhlasil Podmínky produktù a služeb.

„IBAN“ je zkratka pro International Bank Account Number, tedy mezinárodní èíslo úètu, které nám umožòuje  
jednoznaènou identifikaci èísla úètu, banky a zemì plátce nebo pøíjemce.

„Jedineèný identifikátor“ je bankovní spojení ve formátu IBAN (pøíp. èíslo úètu) a/nebo BIC èi jiná identifikace banky  
pøíjemce anebo v tuzemském platebním styku ve formátu èísla úètu a kódu banky (kódu platebního styku).9  
anebo v pøípadì tuzemské odchozí úhrady zadané plátcem jako Platba na kontakt i telefonní èíslo, které je v registru  
RAMOS vedeném Èeskou národní bankou pøipojené ke konkrétnímu èíslu úètu.

„Kurz“ je smìnný kurz vyhlašovaný Bankou.

„Multimìnový úèet“ je bìžný úèet, na kterém mùžete mít v rámci jednoho èísla úètu podsložky v rùzných mìnách  
uvedených v našem Kurzovním lístku.

„Obchodní den“ je den, na který nepøipadá sobota, nedìle, státní svátek ani ostatní svátky ve smyslu pøíslušných  
právních pøedpisù a ve který je Banka otevøena pro poskytování Bankovních služeb, a zároveò jsou jiné instituce, které  
se úèastní poskytnutí Bankovní služby nebo na kterých je poskytnutí Bankovní služby závislé, otevøeny pro poskytování  
pøíslušných služeb.

„Okamžik úèinnosti“ je okamžik pøijetí Pøíkazu ve smyslu zákona o platebním styku, urèený v souladu s Pravidly, kdy  
jsou splnìny všechny smluvní a zákonné podmínky pro (i) pøevzetí penìžních prostøedkù a Pøíkazu Bankou u vkladu  
hotovosti nebo (ii) odepsání penìžních prostøedkù z úètu u výbìru hotovosti a ostatních Pøíkazù, tj. okamžik, kdy  
dochází (nebo má dojít) k pøevzetí penìžních prostøedkù nebo odepsání penìžních prostøedkù Bankou.

„Okamžitá úhrada“ je odchozí nebo pøíchozí úhrada v Kè provádìná mezi bankami v ÈR, které pøistoupily  
ke schématu okamžitých plateb, zpracovaná zpravidla v jednotkách sekund.

„Platba na kontakt“ je tuzemská odchozí nebo tuzemská pøíchozí úhrada v Kè provádìná na základì platebního  
pøíkazu, ve kterém plátce uvede jako Jedineèný identifikátor pøíjemce telefonní èíslo.

„Platební úèet“ je úèet, který slouží k provádìní platebních transakcí. Platebním úètem není napø. termínovaný  
(vkladový) úèet.

„Podmínky“ jsou Podmínky produktù a služeb, jež pøedstavují Produktové podmínky dle VOP.

„Podporovaná cizí mìna“ je jakákoliv mìna uvedená v Kurzovním lístku s výjimkou mìny CNY, RUB a TRY.

„Pracovní doba“ znamená Obchodní den od 9:00 do 17:00 hodin pražského èasu, pøípadnì jiný èas, dojde-li ke zmìnì  
pracovní doby na naší stranì, není-li sjednáno jinak.

„Pøíkaz“ je platební pøíkaz, tj. váš pokyn, jímž nás žádáte o provedení platební transakce (zahrnuje napø. Pøíkaz  
k odchozí úhradì, trvalý Pøíkaz a Pøíkaz k inkasu).

„SEPA prostor“ tvoøí zemì èlenských státù EHP a území, která dobrovolnì pøistoupila k SEPA pravidlùm. Aktuální  
seznam všech zemí uplatòujících SEPA pravidla je zveøejnìný na oficiálních stránkách Rady pro evropský platební styk  
- www.europeanpaymentscouncil.eu

„Sjednaný kurz“ je stranami Smìny mìn sjednaná cena jedné mìny vyjádøená v jednotkách jiné mìny.

„Smìna mìn“ je vzájemná výmìna dvou mìn v rámci jednotlivých podsložek Multimìnového úètu.

„Smìnný kurz“ je kurz, který jsme použili pro Smìnu mìn.

9 vyhláška ÈNB è. 169/2011 Sb., o stanovení pravidel tvorby èísla úètu v platebním styku

https://www.europeanpaymentscouncil.eu
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„XAMOS ÈNB“ je platební systém, který zpracovává Okamžité úhrady mezi bankami v ÈR, které pøistoupily  
ke schématu okamžitých plateb.

Pokud z kontextu nevyplývá jinak, platí pøi výkladu Pravidel následující pravidla:  
a) pojem „banka“ zahrnuje veškeré poskytovatele platebních služeb ve smyslu zákona o platebním styku10,  
b) „datem splatnosti“ nebo „dnem splatnosti“ se rozumí datum, které uvedete v Pøíkazu jako den, kdy má dojít  

k odepsání penìžních prostøedkù z úètu, resp. k provedení platby,  
c) zúètováním Pøíkazu se rozumí pøipsání penìžních prostøedkù na úèet nebo odepsání penìžních prostøedkù z úètu,  
d) transakcemi v rámci EHP se rozumí transakce, u kterých je úèet plátce i pøíjemce veden v èlenském státu Evropské  

unie nebo ve státu tvoøícím EHP; transakcemi v rámci EHP jsou také tuzemské platební transakce,  
e) pojmem „pøíkaz“ se rozumí jak Pøíkaz, tak pøípadnì i jiný váš pokyn vùèi nám, 
f) odkazy na internetové stránky Banky jsou odkazy na adresu www.kb.cz, pøípadnì jiné internetové adresy, které  

používáme nebo budeme používat v souvislosti s poskytováním služeb dle Podmínek produktù a služeb. 
g) úhradou beze smìny mìn nebo nekonverzní úhradou se rozumí úhrada ve stejné mìnì jako je veden úèet,  

ze kterého je odesílána nebo na který je pøipisována, 
h) úhradou, která zahrnuje smìnu mìn nebo konverzní úhradou se rozumí úhrada  v jiné mìnì než je veden úèet,  

ze kterého je odesílána nebo na který je pøipisována.

Pravidla nabývají úèinnosti dne 1. 2. 2024 a nahrazují Pravidla úèinná od 1. 11. 2023.

10 z. è. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znìní pozdìjších pøedpisù

https://www.kb.cz
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